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Battery Activation 
Remove the battery module and peel off the 
protective tape on the battery. Place the battery 
module in receiver and turn to the locked 
position. The bark-sensing probe will be activated 
immediately. To avoid accidental correction, do not 
touch probes. Batteries are not removable from the 
battery module.

Activation de la pile
Otez le module de la pile et retirez-en la pellicule 
protectrice. Placez-le dans le récepteur et tournez le 
module en position verrouillée. La pile est à présent 
activée. Afin d’éviter des accidents de correction, ne 
touchez pas aux sondes de correction.

Activación de la batería
Quite el módulo de batería y la cinta protectora. 
Coloque el módulo de batería en el receptor y gire 
a la posición de bloqueo. Ahora está activada. Para 
evitar una corrección accidental, no toque las sondas 
de corrección.
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How It Works
The Bark Control Collar is a training device that helps reduce nuisance 
barking. Please study the enclosed Training Section thoroughly. There are 
two key features of the Bark Control Collar. The first is a mild warning 
sensation triggered by your dog’s first bark. The second feature occurs when 
your dog barks again within 30 seconds of the first bark. This will be the 
first and lowest level of correction. There are a total of 6 levels of correction 
that are triggered by your dog’s successive barks. Each successive bark will 
increase the correction level if the bark is within 30 seconds of the previous 
bark. If your dog does not bark for at least 30 seconds the receiver resets 
itself. Along with each correction there will be an audible beep. As a built-in 
safety feature, when your dog barks 15 times or more in a 50 second period 
the collar will automatically shut off for a period of 3 minutes.

Components
• Bark Control Receiver with Adjustable Collar
• Patented Battery Module  (RFA-67)
• Operations Manual
• Training Video (in specially marked packages only)
• Red “No Correction” Caps
• Test Light with instructions

ENGLISH



Correction Reduction Resistors
For dogs who may be too sensitive to the correction levels, a resistor can be 
purchased through customer service to reduce the level of correction.

Trimming Collar
If you have excess collar and need to trim it, fit the collar around the dog’s 
neck and mark the appropriate length. Be sure to allow room for your dog’s 
growth. Cut the collar and seal the edge by using a match or lighter.

Placing the collar on your pet
Put the collar on your dog making sure the receiver is positioned at your pet’s 
throat. You should be able to place one finger between the probes and your 
pet’s skin. 

DO make sure the probes touch skin, trim hair if necessary.
DO monitor your dog during initial use.
DON’T leave receiver collar on dog for extended periods of time.
DON’T allow dog to wear other collars or metal tags while wearing the Bark 
Control Collar.
DON’T leave collar on too tight. Doing so can cause Pressure Necrosis, 
a condition where the skin deteriorates. Check and clean your pet’s neck 
regularly. If a rash or sore forms, take the collar off for a few days. When 
replacing the collar make sure it is not too tight and that your pet’s neck is 
clean. 
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Red “No Correction” Caps
The caps are placed over the metal probes to prevent your dog from feeling a 
correction. Proper use is described in the Training Section.

Troubleshooting
If your dog continues to bark, test the receiver by dragging the center probe 
across a rough surface for at least 10” to 12”. It should beep.

  If  your receiver does not beep during this test
   · Make sure protective tape has been removed form the battery module.
   · Check battery module for proper fit in receiver.
   · Replacement battery module’s (RFA-67) are available at your 
     local vendor.

 If  your receiver beeps, but your dog does not heed correction
  · Use test light to verify correction is being delivered.
  · Tighten the collar.
  · Trim your dog’s hair at the probe contact locations.

Regular Maintenance
    · Check battery module for proper fit in receiver (weekly) .
    · Check probes for tightness (weekly).
    · Clean probes with alcohol (weekly).
    · Check your dog’s neck for irritation and wash neck (daily).
    · Check fit of collar on your dog (daily).



Return Procedure
If your product is under warranty send it, along with a brief description 
of the problem and a copy of the sales receipt to the address below. Please 
remove the collar, probes and battery from the receiver prior to shipping. 
Please include a daytime phone number where you can be contacted. Ship 
your return via a carrier that offers tracking capabilities. You must pay the 
shipping charges to us. We will inspect the product and repair or replace at our 
discretion. If your product is not under warranty please call customer service 
for repair estimates and handling procedures.

Training Section
Why your dog barks
Barking is a natural behavior for all dogs.  Sometimes, however, a barking 
dog is a problem for his owner.  A responsible dog owner cannot let his or 
her dog become a nuisance to others.  Chronic barking puts both the dog 
and the owner at risk of complaints from disturbed neighbors. It can also 
create unnecessary duties for animal control or police officers charged with 
upholding anti-barking ordinances. In some cases it can also lead to the 
relinquishment of the dog by an owner who does not know how to solve the 
problem.

Training with the Bark Control System
Before placing an activated system on your dog, carefully choose the first 
situation in which it is going to be used.  This situation should be one in 
which your dog will learn easily, i.e., one with few distractions.   If you do 
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train in a situation with distractions, your dog may not associate the correction 
with his barking, but with something else.  For example, if when your dog first 
barks, he is looking at a visitor to your home, he may perceive the visitor as 
being the cause of the correction, instead of his barking.  

The initial training situation should also be one in which you can observe your 
dog's first few reactions to the collar.  Do not leave your dog alone the first 
few times he receives a correction.

Frequently asked questions
Question: I am concerned that once I use a bark control system my dog will stop  
     barking altogether.  Will this happen?

Answer: This is highly unlikely, especially if you follow the advice in the  
    Training Section.  Barking is a natural behavior and a needed outlet  
    for a dog, so they are very good at learning what situations they are  
    allowed to bark in.

Question: I would like my dog to learn not to bark only when the bark collar  
     is on. Is this possible?

Answer: Yes, this is possible.  This is best accomplished by placing the bark  
    collar on your dog only in those situations in which you never want  
    him to bark. Also, never place the bark collar on your dog in those  
    situations in which you want him to bark.



FRENCH
Mode de fonctionnement
Le collier anti-aboiements est un outil de dressage qui aide à réduire les 
aboiements intempestifs.  Veuillez lire attentivement le guide de dressage ci-joint.  
Le collier anti-aboiements comporte deux caractéristiques clés.  La première 
ou «légère sensation d’avertissement» est activée dès le premier aboiement.  La 
deuxième se met en marche lorsque le chien aboie de nouveau dans les 30 
secondes qui suivent.  Ceci constitue le premier degré de correction et le plus 
doux.  Le collier comporte au total 6 degrés de correction qui sont activés par les 
aboiements successifs de votre chien.  Chaque aboiement successif intensifie le 
degré de correction si l’aboiement survient à moins de 30 secondes d’intervalle.  
Si le chien n’aboie pas pendant au moins 30 secondes, le récepteur repart 
automatiquement au degré minimal.  Chaque correction est accompagnée d’un 
signal sonore audible.  Le collier comporte un dispositif de sécurité qui stoppe 

Question: I have more than one dog, but only one dog with a barking problem and 
     I keep both dogs together. Is this going to cause any problems between  
     my two dogs?

Answer: It should not be a problem, especially if you follow the procedures  
    described in the "Introducing your dog to a bark control system"  
    section of this training section 
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automatiquement toute correction pendant 3 minutes si le chien aboie 15 fois ou 
plus dans un laps de temps de 50 secondes.

Pièces
• Récepteur anti-aboiements avec collier réglable
• Module de batterie breveté 
• Mode d’emploi
• Vidéo de dressage (uniquement dans les boîtes à marque spéciale)
• Capuchons rouges en plastique neutralisant les corrections
• Voyant témoin avec mode d’emploi

Résistances de réduction de correction
Il est possible d’acheter une résistance réduisant le degré des corrections pour les 
chiens hypersensibles.

Raccourcissement du collier
Si vous désirez raccourcir le collier, passez-le d’abord au cou de l’animal et 
marquez la longueur désirée.  Prévoyez une marge de longueur suffisante pour sa 
croissance.  Coupez le collier et faites fondre la lisière à la flamme d’une allumette 
ou d’un briquet.

Pose de la pile
Posez la pile de 6 volts dans le récepteur en respectant la polarité (indiquée 
à l’intérieur du récepteur).  Le détecteur d’aboiements est immédiatement 
opérationnel.  Pour éviter toute correction accidentelle, ne touchez pas aux 
capteurs.

9



Placez le collier sur l’animal.
Placez correctement le récepteur sur la gorge du chien.  Vous devez pouvoir passer 
facilement un doigt entre les capteurs et le cou du chien.

VÉRIFIEZ que les capteurs sont en contact avec la peau de l’animal; coupez-lui 
un peu les poils si nécessaire.
SURVEILLEZ votre chien au cours de la première utilisation.
NE LUI LAISSEZ PAS le collier récepteur au cou pendant des périodes 
prolongées.
NE LUI METTEZ aucun autre collier ni aucune médaille métallique lorsqu’il 
porte le collier anti-aboiements.
NE SERREZ PAS trop le collier, de peur de provoquer chez le chien un cas 
de nécrose cutanée.  Vérifiez et nettoyez régulièrement son cou.  En cas de 
démangeaisons ou d’apparition de plaies, retirez-lui le collier pendant quelques 
jours.  Lorsque vous le lui remettez, assurez-vous de ne pas trop le serrer et veillez 
à ce que son cou soit propre.

Capuchons rouges en plastique neutralisant les corrections
Placez-les sur les capteurs du collier de l’animal si vous désirez exempter votre 
chien de corrections.  Référez-vous au guide de dressage pour en connaître 
l’emploi adéquat.

En cas d’anomalie
Si le chien continue à aboyer, testez le récepteur en traînant le détecteur central 
sur une surface rugueuse de 25 à 30 cm de long. Il devrait sonner.



 Si le récepteur n’émet aucun bip au cours de ce test :
  • S’assurer que l’adhésif de protection a bien été retiré du module pile.
  • S’assurer de l’installation correcte du module pile dans le récepteur.
  • Les modules pile sont disponibles chez votre revendeur local.

 Si le récepteur émet un bip mais le chien ne prête aucune attention à la   
 correction :
  • Vérifiez si la correction est émise à l’aide du voyant témoin.
  • Resserrez le collier.
  • Coupez un peu les poils du chien là où les capteurs sont en       
    contact avec son cou.

Entretien de routine
 • S’assurer de l’installation correcte du module pile dans le 
    récepteur (chaque semaine).
 • Vérifiez le serrage des capteurs (chaque semaine).
 • Nettoyez les capteurs à l’alcool à 90E (chaque semaine).
 • Vérifiez que le cou de l’animal ne présente aucune irritation et   
      nettoyez son cou (chaque jour).
 • Vérifier l’ajustement du collier sur votre chien (chaque jour).

Reprise de l’appareil
Si l’article est sous garantie, renvoyez-le à l’adresse ci-dessous accompagné d’une 
brève description du problème et d’une copie du reçu de caisse.  Veuillez retirer le 
collier, les capteurs et la pile du récepteur avant expédition.  Indiquez un numéro 
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de téléphone où l’on peut vous joindre durant la journée.  Utilisez un transporteur 
qui offre une traçabilité de sa marchandise.  Vous êtes priés de nous régler les frais 
d’expédition.  Nous inspecterons le produit et le réparerons ou le remplacerons 
selon le cas. Si l’article n’est plus sous garantie, veuillez appeler notre service à la 
clientèle pour vous renseigner sur le prix des réparations nécessaires et la marche 
à suivre.

Section sur le dressage
Pourquoi votre chien aboie-t-il ?
Il est naturel qu’un chien aboie. Cependant, les aboiements intempestifs 
peuvent placer son maître dans une situation délicate. En être responsable, 
celui-ci ne peut laisser son chien déranger les autres. Les aboiements chroniques 
peuvent inciter les voisins importunés à porter plainte. Ils peuvent également 
occasionner une descente de la fourrière ou d’officiers de police chargés de 
faire respecter les arrêtés de lutte contre le bruit. Dans certains cas, le maître, 
impuissant face à ces bruyantes vocalises, peut même se voir contraint de se 
séparer de son chien.

Dressage avec le Système anti-aboiements
Avant de placer un système activé, choisissez soigneusement la première 
situation de son utilisation. Cette situation devra permettre au chien 
d’apprendre facilement et doit donc ne comporter que de rares distractions. 
Si vous dressez votre chien dans un environnement ponctué de nombreuses 
distractions, celui-ci pourra ne pas associer la correction aux aboiements, mais à 
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un facteur extérieur. Par exemple, si lorsqu’il aboie pour la première fois, votre 
chien observe une personne vous rendant visite, il pourra croire que l’invité est 
à l’origine de la correction, et non l’aboiement.

La situation initiale de dressage devrait également vous permettre d’observer 
les premières réactions de votre chien par rapport au collier. Ne laissez pas 
votre chien seul lors des premières corrections.

Questions fréquemment posées
Question : Dois-je craindre qu’avec un système anti-aboiements, mon chien arrêtera  
        totalement d’aboyer ?

Réponse : Ceci est fort improbable, surtout si vous respectez les consignes  
       du Manuel de dressage. Aboyer est naturel pour un chien, il en  
       a besoin. Il apprendra donc très facilement à reconnaître les   
       situations dans lesquelles il est autorisé à aboyer

Question : J’aimerais apprendre à mon chien à n’aboyer que lorsqu’il porte le collier  
       anti-aboiements. Est-ce possible ?

Réponse : Oui, c’est tout à fait possible. Pour y parvenir, il est préférable de  
       ne lui passer le collier anti-aboiements que dans les cas où il ne doit  
       jamais aboyer. Ne lui passez donc jamais le collier anti-aboiements  
       dans les situations où vous voulez qu’il aboie.



SPANISH
Cómo funciona
El collar para control de ladridos se utiliza como un dispositivo de amaestramiento que 
ayuda a reducir los ladridos molestos. Para un uso correcto del mismo debe estudiar a 
fondo el manual para el adiestramiento que se incluye. 
El collar para el control de ladridos presenta dos funciones principales. La primera 
consiste en provocar una sensación moderada de advertencia que se activa por el 
primer ladrido de su perro. La segunda función se presenta cuando su perro ladra 
nuevamente a menos de 30 segundos del primer ladrido. Después de este primer nivel 
de correción, el collar presenta cinco niveles más cada uno de los cuales de mayor 
intensidad de tal modo que el nivel de correción se incrementa si los sucesivos ladridos 
ocurren a menos de treinta segundos del anterior. Si su perro no ladro durante un 
periodo minimo de treinta segundos el receptor se reajusta automáticamente. Cada 
correción viene acompañada de un pitido audible. Como carateristica incorporada 
de seguridad, cuando su perro ladra quince veces o mas en un periodo de cincuenta 
segundos, el collar interrumpe automáticamente su funcionamiento por un periodo de 
tres minutos.

Question : J’ai deux chiens, mais seul l’un d’entre eux aboie intempestivement. Je  
       les garde ensemble. Cela peut-il poser un problème entre mes deux chiens ?
  
Réponse : Cela ne devrait pas poser de problème, surtout si vous respectez  
       la procédure décrite sous la rubrique « Habituer le chien au système 
       anti-aboiements » de ce manuel de dressage.
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Piezas componentes
• Receptor para control de ladridos con collar ajustable
• Batería de 6 voltios
• Manual del dueño
• Video para el amaestramiento (solamente en paquetes especialmente señalados)
• Capuchones rojos para uso “sin corrección”
• Bombilla para prueba con instrucciones

Resistencias para reducir el nivel de corrección
Para reducir el nivel de correción en aquellos perros demasiado sensibles a los niveles 
establecidos puede usted adquirir una resistencia a través del servicio de atención al 
cliente.

Ajuste el collar
Para adaptar la medida del collar, póngalo alrededor del cuello del perro y marque la 
longitad adecuada para el mismo, siempre aseguarando dejar espacio suficiente para 
el crecimiento de su perro. Corte el collar y selle el extremo utilizando una cerilla o un 
encendedor.

Instalación de la batería
Inserte la batería de 6 voltios dentro del receptor observando la polaridad correcta (la 
polaridad está indicada con rótulos en el interior del receptor). La sonda sensora de 
ladridos se activará inmediatamente. Para evitar correcciones accidentales, no toque 
las sondas.
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Colocación del collar en su perro
Coloque el collar en su perro asegurándose de que el receptor esté ubicado en la 
garganta del animal. Entre las sondas y la piel del perro debe quedar espacio suficiente 
para un dedo.

ASEGÚRESE de que las sondas toquen la piel. Recorte el pelo si fuera necesario.
OBSERVE a su perro durante el uso inicial.
NO DEJE el collar receptor colocado en el perro durante períodos de tiempo 
prolongados.
NO COLOQUE que su perro ningún otro collar ni etiquetas de identificación 
metálicas, mientras usa el collar para el control de ladridos.
NO AJUSTE demasiado el collar. Puede provocar necrosis por presión y, en 
consecuencia, deteriora de la piel. Para evitarlo, controle y lave regularmente el cuello 
de su animal. Si observa la formación de sarpullidos o llagas, quite el collar durante 
unos días. Al colocarlo nuevamente, asegúrese de que no está demasiado ajustado y 
que el cuello de su perro está limpio.

Capuchones rojos para uso “sin corrección”
Los capuchones se colocan sobre las sondas metálicas para evitar que su perro sienta 
una corrección. El uso correcto se describe en el manual para el amaestramiento.

Resolución de problemas
Si su perro continúa ladrando, pruebe el receptor arrastrando la sonda sensora central 
encima de una superficie áspera de por lo menos 25 ó 30 cm. Tendría que sonar.
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 Si su receptor no emite pitidos durante esta prueba,
  • Asegurarse de quitar el adhesivo de protección del módulo pila.
  • Verificar el módulo pila para ajustamiento apropiado en el receptor.
  • Módulos pila de reemplazo se encuentran a su vendedor local.

 
Si su receptor emite pitidos, pero su perro no hace caso a la corrección,
  • Utilice la bombilla de prueba para verificar que la corrección es enviada.
  • Ajuste más el collar.
  • Recorte el pelo de su perro en los lugares de contacto con las sondas.

Mantenimiento regular
 • Verificar el módulo pila para ajustamiento apropiado en el 
    receptor (semanalmente).
 • Inspeccione el ajuste de las sondas (semanalmente).
 • Limpie las sondas con alcohol (semanalmente).
 • Inspeccione el cuello de su perro para detectar cualquier irritación, y lave 
    el cuello (diariamente).
 • Verificar ajustamiento del collar sobre su perro.

Procedimiento de retorno
Si su producto se encuentra garantía, debe enviarlo junto con una breve descripción 
del problema y una copia del recibo de compra a la dirección abajo indicada. Por 
favor, quite el collar, las sondas y la batería del receptor antes del envío. Los gastos de 
develoción corren a cargo del cliente que debe seleccionar una empresa de transporte 
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que facilite capacidad de seguimiento. El producto será inspeccionado, reparado o 
reemplazado según nuestro criterio. Un número de teléfono en el que poder contactar 
con usted en horario de oficina es absolutamente imprescindible.

Si su producto no esta en guarantia debe liamar al servicio de atención al cliente que le 
facilitará un presupuesto aproximado de los gastos de reparación y procedimientos de 
manupulación.

Sección de amaestramiento
Porqué ladra su perro
Ladrar es un comportamiento natural de todos los perros. A veces, sin embargo, 
un perro ladrador constituye un problema para su dueño. Un dueño responsable 
no puede permitir que su perro se convierta en una molestia para los demás. 
Los ladridos crónicos conllevan para el perro o su dueño el riesgo de quejas por 
parte de vecinos molestos. Puede asimismo crear cargas innecesarias para el 
control de animales o los funcionarios policiales encargados de hacer cumplir 
las ordenanzas relativas a los ladridos. En algunos casos, puede llevar al dueño a 
renunciar al perro si no sabe cómo resolver el problema.

Entrenamiento con el sistema de control de ladridos
Antes de colocarle al perro un sistema activado, escoja cuidadosamente la 
primera situación en que lo va a utilizar. Debe ser una situación en la que 
el perro aprenda fácilmente, es decir, con pocas distracciones. Si realiza el 
entrenamiento en una situación con distracciones, puede que el perro no asocie 
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la corrección con sus ladridos, sino con otra cosa. Por ejemplo, si cuando el perro 
ladra por primera vez está mirando a una visita que llega a casa, puede percibir 
que la causa de la corrección es la visita en lugar de sus ladridos.

La situación inicial de entrenamiento debe asimismo permitirle observar las 
primeras reacciones del perro al collar. No deje solo al perro las primeras veces 
que reciba la corrección.

Preguntas más frecuentes
Pregunta: Me preocupa que, después de utilizar un sistema de control de ladridos,  
         mi perro deje completamente de ladrar. ¿Puede ocurrir?

Respuesta: Es muy poco probable, especialmente si sigue los consejos del  
          manual de entrenamiento. El ladrido es un comportamiento  
          natural y una necesidad para el perro, por lo que éste aprenderá  
           muy bien en qué situaciones se le permite ladrar.

Pregunta: Quisiera que mi perro aprendiera a no ladrar únicamente cuando el  
         collar de control de ladridos está activado. ¿Es posible?

Respuesta: Sí, es posible. Para ello, lo mejor es ponerle el collar de control  
          de ladridos únicamente en aquellas situaciones en las que nunca  
          desee que ladre. Asimismo, no le ponga nunca el collar de control  
          de ladridos en aquellas situaciones en las que desea que ladre.



Radio Systems Corporation
10427 Electric Ave.

Knoxville, TN 37932
www.petsafe.net 

400-551-11

Pregunta: Tengo más de un perro; los mantengo juntos a ambos, pero sólo uno  
         de ellos presenta problemas de ladridos. ¿Puede ello provocar algún  
         problema entre ambos perros?

Respuesta: No debería haber ningún problema, especialmente si sigue las  
          instrucciones descritas en el apartado “Acostumbrar el perro al  
          sistema de control de ladridos” de este manual de entrenamiento.


